
ผู้ใดที่กล่าวในตอนที่เขาได้ยินผู้อาซาน ว่า (َْأشَْهَدُ أن
داً عَبدْهُُ وَرَسُولهُُ، مُحَم َاللهُ وَحْدهَُ لاَ شَرِيكَ لهَُ، وَأن ِلاَ إلِهََ إلا

دٍ رَسُولاً، وَباِلإْسِْلاَمِ دِيناً ا وَبمُِحَمرَضِيتُ باِللهِ رَب) เขาจะได้รับ
การอภัยโทษ

จากซะอัด บิน อบูวักก็อศ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ จากท่านเราะซูลุลลอฮ์
ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะซัลลัม กล่าวว่า: "ผู้ใดที่กล่าวในตอนที่เขาได้ยินผู้อาซาน

ว่า (،ًدٍ رَسُولاا وبَمُِحَم أشَْهدَُ أنَْ لاَ إلِهََ إلاِ اللهُ وحَْدهَُ لاَ شَريِكَ لهَُ، وأَنَ مُحَمداً عبَدْهُُ ورََسُولهُُ، رَضِيتُ باِللهِ رَب
เขาจะได้รับการอภัยโทษ (وبَاِلإْسِْلاَمِ ديِناً

[เศาะฮีห์] [รายงานโดย มุสลิม]

ท่านนบี  ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะซัลลัม  เล่าว่า  ผู้ใดที่กล่าวในตอนที่เขาได้ยินผู้อา
ซาน ว่า "أشهـد أن لا إلـه إلا اللـه وحـده لا شريـك لـه" หมายถึง ฉันยืนยันและยอมรับว่าไม่มีผู้ที่
สมควรได้รับการเคารพภักดีอย่างแท้จริงนอกจากอัลลอฮ์  และทุกสิ่งที่ได้รับการเคารพ
ภักดีนอกจากพระองค์นั้นเป็นเท็จ "وأن محمـداً عبـده ورسـوله" หมายถึง มุฮัมมัดเป็นเพียงแค่
บ่าวที่ไม่สามารถเคารพสักการะเขาได้ และเป็นศาสนทูตที่ไม่มดเท็จ "ا หมาย "رضيت بالله رب
ถึง  ฉันยอมรับพอใจกับอัลลอฮ์  ทั้งในด้านการอภิบาล  การเคารพสักการะ  พระนาม  และ
คุณลักษณะของพระองค์ "ًوبمحمد رسولا" หมายถึง ยอมรับพอใจกับสิ่งที่ท่านได้นํามาและสิ่ง
ที่ท่านได้เผยแพร่ให้กับเรา "وبــالإسلام" หมายถึง ยอมรับพอใจกับบทบัญญัติอิสลามทั้งหมด
ทั้งคําสั่งใช้และข้อห้าม "ًدينا" หมายถึง ทั้งความเชื่อและการยอมจํานน "غفر له ذنبه" หมาย
ถึง เขาจะได้รับการอภัยโทษในบาปเล็ก

https://sunnah.global/hadeeth/th/show/6272
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